
Batterien/Akkus

  So legen Sie Batterien ein oder 
 tauschen sie aus:

  1.  Nehmen Sie den Gürtelclip ab, indem 
Sie den Clipverschluss lösen und den 
Clip nach oben schieben.

 2.  Ziehen Sie die Verriegelung des 
Batteriefachs nach oben, um die 
Abdeckung zu entfernen.

 3.  Legen Sie die drei mitgelieferten  
AAA-Akkus ein (ein Betrieb ist auch mit 

Alkali-Batterien 
möglich). Richten Sie die Batterien 
entsprechen den Polaritätsmarkierungen 
aus.

 4.  Bringen Sie die Abdeckung des 
Batteriefachs und den Gürtelclip 
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Zur Kommunikation mit anderen  
drücken und gedrückt halten. Halten  

Ihrem Mund entfernt und sprechen Sie 
mit normaler Stimme hinein. 

Wenn Sie zu Ende gesprochen haben, 
lassen Sie die Sprechtaste los und 

 
keine eingehenden Anrufe erhalten,  
wenn Sie die Sprechtaste drücken.

        HINWEIS Damit eine Kommunikation 
möglich ist, müssen beide 
Funkgeräte auf den gleichen 

Anruftaste

Drücken und loslassen, um 
andere über Ihren Anruf zu 
informieren.

2 Deutsch

FUNKSPRECHGERÄT 

AM255
Deutsch

Zum Ein- oder Ausschalten 
des Funkgeräts drücken 
und festhalten.

Zum Umschalten in die 
Modusfunktion für eine 
Kanaländerung drücken 

Bei Auswahl dieses Modus 
blinkt die Kanalnummer. 
Wählen Sie einen Kanal 
mithilfe der Pfeiltasten  
Nach oben/Nach unten aus.

HINWEIS: Übermäßiger Schalldruck von 
Kopfhörern kann zu Hörverlust führen.

Zum Anpassen der 
Lautstärke drücken 

Zum Ändern des Kanals 
in der Modusfunktion 
drücken und loslassen.

Nach oben-/nach 
unten-Tasten

Taste zum Ein-/
Ausschalten bzw. 
Moduswahl

USB Ladebuchse

814-AM2551-801

Steuerelemente und 
Anzeigen des Funkgeräts

•  Versuchen Sie keinesfalls,  Alkali-Batterien wiederaufzuladen.
•  Niemals alte und neue Batterien gleichzeitig verwenden.
•  Niemals Alkali-, herkömmliche  Zink-Kohle-Batterien oder Akkus 

(Ni-Cd, Ni-MH usw.) gleichzeitig verwenden.
•  Das Radio soll nicht während des Ladevorgangs verwendet 

werden.
Maximum / Minimum Betriebsbereich: -20 ° C bis +45 ° C.

        Vorsicht – Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen 
falschen  Typ ersetzt. Entsorgen Sie verbrauchte Batterien gemäß den 
Anweisungen.

       Verwenden Sie zum Aufladen nur die mitgelieferten Akkus und das 
Ladegerät Ihr Cobra microTALK®-Funkgerät.
Maximale SAR-Werte: 0,223 W/kg
Frequenzband: 446,00625-446,19375 MHz
Durchschnittliche und maximale Hochfrequenzleistung: 163,3 mW
Batterien hergestellt von: 
SHENZHEN FBTECH CO.,LTD, Teil Nr. AAAJ300 / 
Huizhou Shenzhou Super Power Technology Co.,Ltd, Teil Nr. AAA300
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Symbol für den Akku-Ladestatus

Blinkt bei geringem Ladestand.

Ihr microTALK®-Funkgerät verfügt über eine 
einzigartige Schaltung zur Verlängerung der Batterie-
Lebensdauer. Wenn innerhalb von 10 Sekunden 

Funkgerät automatisch in den Energiespar-Modus. 
Eingehende Übertragungen können nach wie vor 
empfangen werden.

Kanalnummer

Zeigt den aktuell gewählten Kanal (1 bis 16) im 
Standby-Modus oder bei Auswahl eines Kanals an.

Bei Anpassung der Lautstärke wird die derzeit 
gewählte Lautstärkestufe (1 bis 8) angezeigt.

Kanal-/Lautstärkeanzeige

„ CH“ wird im Standby-Modus oder bei Auswahl 
eines Kanals angezeigt.

„ LE“ wird bei Einstellung der Lautstärke angezeigt.

Empfangssymbol

  
Übertragungs-Symbol

Wird bei Übertragung 
einer Nachricht 
angezeigt.

Wird bei einer 
eingehenden Nachricht 
angezeigt.

Warenzeichen
CEEL™ ist eine eingetragene Marke von Cobra Electronics Europe, Ltd.
Das Schlangen-Logo und microTALK® sind eingetragene Marken von Cobra 
Electronics Corporation, USA.

Garantie und Kundenservice 
Informationen zu Garantie und Kundenservice, bitte kontaktieren Sie Ihren 
Händler.
Zum Einsatz in Ländern der Europäischen Union unter Beachtung örtlicher 
Vorschriften und Bestimmungen.

Disposal of Old Electrical or Electronic Equipment

Dieses Produkt kann gefährliche Substanzen enthalten, die die Gesundheit 
und die Umwelt beeinträchtigen, wenn es nicht ordnungsgemäß entsorgt 
wird.

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne weist darauf hin, 
dass das Produkt nicht im Hausmüll entsorgt werden darf. Es 
sollte an einer geeigneten Sammelstelle für das Recycling von 
Elektrogeräten abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass 
dieses Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu 
bei/verhindern mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt.

Wenn Sie weitere Informationen zu den Sammel-, Wiederverwendungs- und 
Recyclingsystemen benötigen, wenden Sie sich bitte an Ihr örtliches 
Bürgerbüro oder das Geschäft, in dem Sie es ursprünglich gekauft haben.
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